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Chambre 
des Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

19 MARS 1948. 

PROPOSITION DE LOI 

créant l'Ordre des Pharmaciens. 

AMENDEMENTS 

PRESENTES PAR M. VAN HELLEMONT. 

19 MAART 1948. 

WETSVOORSTEL 

tot instelling van de Orde der Apothekers. 

ART. 2. 

1 . - Remplacer Je texte du premier alinéa par le texte 
ci-après : 

<< L'Ordre des Pharmaciens comprend tous les porteurs 
du diph3me légal ou du diplôme étranger reconnu de phar­ 
macien, domiciliés en Belgique el régulièrement autorisés 
à exercer la pharmacie et faisant usage de la valeur scienti­ 
fique de leur diplôme aux fins d'exercer leur art à titre de 
profession libérale en gérant une officine ouverte sans 
qu'ils se trouvent sous les liens d'un contrat public ou 
privé de louage de services. )) 

2. - Remplacer le texte du deuxième alinéa par Je texte 
suivant : 

u Sous réserve iles dispositions ircnsiioires de la pré­ 
sente loi, aucun pharmacien ne peut exercer son art en 
Belgique à litre de profession libérale, c'est-à-dire, sans 
se trouver sous les liens d'un contrat Jn1blic ou privé de 
louage cle servi~es, s'il n'a obtenu préalablement son in­ 
scription au tableau provincial de /'Ordre, nonobstant le 

Voir : 

288 (1946-1947) Proposition de loi. 
22(1 : !hpport. 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN HELLEMONT. 

ART. 2. 

1 . - De tekst van alinea 1 vervangen door volgende 
tekst : 

H D(! Orde der Apothekers omvat alle houders van het 
wcttelijl?, diploma of van het erkend buitenlands clip/oma 
van apotheker, die in België Woonachtig zijn en regelma­ 
tig gerechtigd het apothekersberoep uit te oefenen en die 
gebruik malecn van de wetenschappelijk_c waarde van hun 
diploma ten einde hun vak_ als vrij beroep uit te oefenen 
door een open apotheek_ te beheren zonder aan ·een open­ 
baar of privaat diensioerhuringsconiract gebonden te 
zijn. » 

2. - De tekst van alinea 2 vervangen door volgende 
tekst : 

c< Geen apotheker mag, behoudens wat voorzien is m 
de overgangsbepalingen dezer wet, het afJolfwk_ersberoep 
irr België uitoefenen als vrij beroep, d. W. z .. zonder aan 
een openbaar of privaat dienslücrliutingscontract gebon­ 
den te zijn, indien hij niet voorafgaandelijk_ zijn inschrij­ 
cing op de lijst der Provinciale Orde verkregen heeft, niet- 

Zie: 

288 ( 1946-1947) Wetsvoorstel. 
220 : Ver,lag. 
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visa de ses titres par la Commission médicale provinciale 
du ressert. " 

ART. 4. 

Remplacer le texte du troisième alinéa par le texte sui­ 
vant: 

H Les Conseils de l'Ordre ont qualité pour apprécier, 
dans le chef des membres de l'Ordre, c'est-à-dire des 
pharmaciens qui ne se trouvent pas sous les liens J'~n 
contrat public ou privé de louage de seruices, le mode de 
fixation et le taux des honoraires. >> 

ART. S. 

Remplacer le texte du premier alinéa par le texte ci­ 
après : 

u Aucune sanction ne peut être fondée sur des motifs 
d'ordre religieux, philosophique, politique, linguistique, ni 
sur le fait, pour le pharmacien inculpé, de faite usage ou 
d'avoir fait usage de la valeur scieniiiique de son diplôme 
en se trouvant sous les liens d'un contrat public ou privé 
de louage de services. » 

ART. 12. 

Remplacer le texte du premier alinéa par le texte sui­ 
vant: 

« En cas de plaintes émanant soif de tiers soit des phar­ 
maciens, soit d' associations pharmaceutiques, le bureau 
du Conseil de l'Ordre procède à toutes les instructions 
utiles et soumet la cause au Conseil de l'Ordre convoqué 
par ses soins, pour autant qu'il s'agisse de faits visant le 
comportement d'un pharmacien qui ne se irouoe pas sous 
les liens d'un contrat public ~u privé de louage de ser­ 
vices. » 

ART. 13. 

Ajouter un cinquième alinéa libellé comme suit 

cc Les sanctions dont question ci-dessus ne peuvent ~tre 
prononcées et ne sont applicables qu'aux pharmaciens fai­ 
sant usage de la valeur scientifique de leur dipl8me aux 
fins d'exercer leur art à titre de profession libérale et sans 
qu'ils se trou[)ent sous les liens d'un contrat public ou 
privé de louage de services. n 

ART. 22. 

1 . - Remplacer le texte du deuxième alinéa par le texte 
ci-après : 

<c Les dispositions entre vifs et par testament au profit 
dr.! !'Ordre n'auront leurs effets qu' autant qu'elles seraient 
autorisées par Arrêté royal. » 

tegenstaande het visum van zijn diploma door de Provin­ 
ciale Geneeskundige Commissie van het gebied. » 

ART. 4. 

De tekst van alinea 3 vervangen door volgende tekst ! 

<1 De Raden der Orde zijn bevoegd om, in hoofde van 
de leden der Orde, d. w. z. van de apothek_e-rs die niet 
aan een openbaar of privaat dienstoerhuringscontraci ge­ 
bonden zijn, de wijze oan oaststelling en het bedrag pan 
de erelonen vast te stellen. >) 

ART. 5. 

De tekst van alinea 1 vervangen door volgende tekst : 

,c Geen strafmaatregel mag worden gegrond op redenen 
van godsdienstige, wijsgerige, politieke, taalkundige aard, 
noch op het feit dat de betichte apothek_er gebruik_ maak_t 
of gebruik_ gemaak_t heeft van de wetenschappelijk_e 
waarde van zijn diploma terwijl hij aan een openbaar of 
prioaat diensioerhuringscontract gebonden is. 11 

ART. 12. 

De tekst van alinea 1 vervangen door volgende tekst : 

c< Wanneer· klachten worden ingediend hetzij door der­ 
den, hetzij door apothekers, hetzij door pharmaceuiische 
verenigingen, stelt het Bureau der Órde alle nuttige onder­ 
zoekingen in en onderwerpt de zaak aan de Raad der 
Orde, die door zijn zorgen bijeengeroepen is, voor zover 
het gaat om feiten die slaan op de gedragingen van een apo­ 
thek_er die. niet gebonden is aan een openbaar of privaat 
diensioerhuringsconiraci, l> 

ART. 13. 

Een vijfde alinea toevoegen, luidend als volgt : 

c< De sancties waarvan hierboven sprake, mogen alleen­ 
Worden uitgesproken en zijn alleen van toepassing op de 
apothek_ers die gebruik_ mak.en van de wetenschappelijk_e: 
waarde oen hun diploma ten einde hun vak_ als vrij beroep 
uit te oefenen en zonder aan een openbaar of privaat 
dienstverhuringscontract gebonden te zijn. 

ART. 22. 

1 . - De tekst van alinea 2 vervangen door volgende 
tekst : 

(< De beschik_k_ingen onder levenden of bij testament, ten 
ooordele der Orde, hebben alleen uitwerk_ing voor ZC!Ver 
zij bij Konin/?__lijk_ besluit worden goedgek_eurd. tl 
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2. - Remplacer le texte du troisième alinéa par le texte 
ci-après ; 

« Le Conseil Supérieur de l'Ordre est autorisé à fixer 
et à perceooir les cotisations nécessaires au [onctionne­ 
ment des divers organes de /'Ordre, selon tarif qui n'aura 
d'effet qu' autant qu'il sera approuvé par A rrêlé roua], ,>) 

2. - De tekst van alinea 3 vervangen door volgende 
tekst·: 

<, De Hoge Raad der Orde is gemachtigd de bijdrágen, 
die nôdig zijn voor de werl?_ing van de verschillende orga­ 
nen van de Orde, vast te stellen en te innen volgens een 
tarief dat slechts uitwerking heeft voor zover het bij Ko­ 
ninl?_lijk besluit wordt goedgek_eurd. » 

J. VAN HELLEMONT. 


